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Please read this manual first!
Dear Customer,

Thankyou forpurchasinga Cylinda product. We hope that you get the best results from
your product which has been manufactured with high quality and state-of-the-art
technology. Therefore, please read this entire user manual and all other accompanying
documents carefully before using the product and keep it as a reference for future
use. If you handover the product to someone else, give the user manual as well. Follow
allwarnings and information in the user manual,

Remember thatthisusermanualisalso applicable forseveral other models. Differences
between the models are explicitly described in the manual.

Meanings of the symbols
Following symbols are used in the various section of this user manual;

Important information and useful
hints about usage.

Warnings for dangerous situations
A concerning the safety of life and
property.

& Warning for hot surfaces.

This product has been manufactured in environmental friendly modern plants without giving
any harm to the nature,

This appliance conforms to the WEEE It does not contain PCB.
regulation.
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instructions

Important safety and environmental

Important Safety
Instructions Read
Carefully And Keep For
Future Reference

This section contains safety in-
structions that will help protect
from risk of fire, electric shock, ex-
posure to leak microwave energy,
personal injury or property damage.
Failure to follow these instructions
shall void any warranty.

1.1 General safety

« The microwave oven is intended
for heating food and beverages.
Drying of food or clothing and
heating of warming pads, slippers,
sponges, damp cloth and similar
may lead to risk of injury, ignition
or fire,

This appliance is intended to be

usedin household and similar appli-

cations such as:

« Staff kitchen areas in shops, of-
fices and other working environ-
ments;

« Farm houses

« By clients in hotels, motels and
other residential type environ-
ments;

« Bed and Breakfast type environ-
ments.

« Do not attempt to start the oven
when its door is open; otherwise
you may be exposed to harmful
microwave energy. Safety locks
should not be disabled or tam-
pered with.

« Do not place any object between
the front side and the door of the
oven. Do not allow dirt or cleaning
agent remnants built-up on the
closure surfaces.

« Any service works involving re-
moval of the cover that provides
protection against exposure to
microwave energy must be per-
formed by authorized persons/
service. Any other approach is
dangerous.

« Your product is intended for
cooking, heating and defrost
food at home. It must not be
used for commercial purposes.
Manufacturer shall not be held li-
able for damages that have arisen
from misuse.

« Do not use this appliance out-
doors, bathrooms, humid environ-
ments or in places where the it
can get wet,
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instructions

Important safety and environmental

« Noresponsibility or warranty claim
shall be assumed for damages
arising from misuse or improper
handling of the appliance.

« Never attempt to dismantle the
appliance. No warranty claims are
accepted for damage caused by
improper handling.

« Only use the original parts or parts
recommended by the manufac-
turer,

« Do not leave this appliance unat-
tended while itisin use.

« Always use the appliance on a
stable, flat, clean dry, and non-slip
surface.

« The appliance should not be oper-
ated with an external clock timer
or separate remote control sys-
tem.

« Before using the appliance for the
first time, clean all parts. Please
see the details givenin the "Clean-
ing and Maintenance" section.

« Operate the appliance for its in-
tended purpose only as described
inthis manual. Do not use abrasive
chemicals or steam on this appli-
ance. This oven is particularly in-
tended for heating and cooking
the food.

It is not intended for industrial or
laboratory use.

« Do not use your appliance to dry
clothes or kitchen towels.

« Appliance becomes very hot while
it is in use. Pay attention not to
touch the hot parts inside the
oven.

« Your oven is not designed to dry
any living being.
« Do not operate the oven empty.

« Only use utensils that are suitable
for use in microwave ovens.

« Cooking utensil may get hot due
to the heat transferred from the
heated food to the utensil. You
may need oven gloves to hold the
utensil,

« Utensils shall be checked to en-
sure that they are suitable for use
In microwave ovens.

« Donot place the oven on stoves or
other heat generating appliances.
Otherwise, it may be damaged
and the warranty becomes void.

« Microwave oven must not be
placed in a cabinet that is not in
compliance with the installation
instructions.

Microwave Qven / User Manual
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il Important safety and environmental
instructions

« Steam may come out while open-
ing the covers or the foil after
cooking the food,

« Use gloves while taking any kind
of heated food out,

« The appliance and its accessible
surfaces may be very hot when
the applianceisin use.

« Door and outer glass may be very
hot when the appliance is in use.

1.1.1 Electrical safety

« If the supply cord is damaged, it
must be replaced by the manu-
facturer or its service agent or a
similarly qualified person in order
to avoid a hazard.

« Cylinda Microwave Ovens comply
with the applicable safety stan-
dards; therefore, in case of any
damage on the appliance or power
cable, it should be repaired or re-
placed by the dealer, service cen-
ter or a specialist and authorized
service alike to avoid any danger.
Faulty or unqualified repair work
may be dangerous and cause risk
to the user.

The only way to disconnect the
appliance from the power supply
is to remove the power plug from
the power outlet.

« Usethe appliance with agrounded

outlet only.

« Never use the appliance if the

power cable or the appliance itself
Is damaged.

« Do not use this appliance with an

extension cord,

« Never touch the appliance or its

plug with damp or wet hands.

« Place the appliance in a way so

that the plug is always accessible.

« Prevent damage to the power

cable by not squeezing, bending,
or rubbing it on sharp edges. Keep
the power cable away from hot
surfaces and naked flame.

« Make sure that there is no danger

that the power cable could be ac-
cidentally pulled or that someone
could trip over it when the appli-
anceisin use.

» Unplug the appliance before each

cleaning and when the appliance
IS not in use.

» Make sure that your mains power .+ Do not pull the power cable of the

supply complies with the informa-
tion supplied on the rating plate of
the appliance.

appliance to disconnect it from its
power supply and never wrap its
power cable around the appliance.
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Il Important safety and environmental
instructions

» Do not immerse the appliance, « ThisapplianceisaGroup 2 Class B
power cable, or power plug in  ISM equipment. Group 2 contains
water or any other liquids. Donot  all ISM (Industrial, Scientific and
hold it under running water, Medical) equipment in which ra-

» When heating food in plastic or ~ dio-frequency energy is intention-
paper containers, keepaneyeon ally generated and/or used in the

the oven due to the possibility of ~ form of electromagnetic radiation
ignition. for the treatment of material, and

 Remove the wire strings and/or ~ SPark rosion equipment
metal handles of paper or plastic * (1ass B equipment is suitable for
bags before placing bags suitable ~ USe In domestic establishments

for use in microwave oven to the  and establishments directly con-
oven. nected to a low voltage power

« If smoke is observed, switch off  SUPPIy network ,
or unplug the appliance and keep + Door or outer surface of the appli-
the door closed in order to stifle ~ ancemay become hot whenitisin
any flames. USE.

« Do not use inside of the oven to
store something. Do not leave 1.1.2 Product safety

paper items, cooking material or + Heating the beverages with mi-

foodinside the ovenwhenitisnot ~ Crowave may cause them to boil
being used. by splashing around after they

. The contents of feeding bottles  Nave beenfta;keﬂ out of the ?}V‘?”'
and baby food jars shall be stirred > b% careful when you are hold-
or shaken and the temperature N9 thecontainers.
shall be checked before consump- * Do notroast anything in the oven.

tion, in order to avoid burns, Hot oil may damage the compo-
nents and materials of the oven,

and it may even cause skin burns,

« Pierce food with thick crust such
as potatoes, zucchinis, apples and
chestnuts.
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instructions

Important safety and environmental

« Appliance must be placed so that
the rear side is facing the wall.

« Before moving the appliance,
please secure the turntable to
prevent damage to it.

« Eggsintheir shell and whole hard-
boiled eggs must not be heated in
microwave ovens since they may
explode, even after microwave
heating has ended.

« Never remove the parts at the rear
and sides of the appliance, which
protect the minimum distances
between the cabinet walls and
the appliance in order to allow for
the required air circulation.

1.2 Intended use

« The oven should be cleaned reg-
ularly and any food deposits re-
moved.

« Failure to maintain the ovenin a
clean condition could lead to dete-
rioration of the surface that could
adversely affect the life of the
appliance and possibly result in a
hazardous situation.

« Cleaning the door seals and adja-
cent parts: Use hot soapy water.
Clean with a dish cloth, do not
scour. Do not use a metal or glass
scraper for cleaning.

« WARNING: If the door or door
seals are damaged, the oven must
not be operated until it has been
repaired by a competent person.

« WARNING: It is hazardous for
anyone other than a competent
person to carry out any service or
repair operation which involves
the removal of a cover which gives
protection against exposure to
microwave energy.

« WARNING: Liguids and other
foods must not be heated in
sealed containers since they are
liable to explode.

« Microwave oven is intended for
built-in use only.

« Do not use the appliance for any-
thing other than its intended use.

« Donotuse the appliance as a heat
source.

« Microwave oven is intended to
thaw, cook and stew food only.

« Do not over-cook foods; other-
wise, you may cause a fire.

« Do not use steam assisted clean-
ers to clean the appliance.
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Il Important safety and environmental
instructions
1.3 Children's safety
« Extreme caution is advised when

« Due to excessive heat that arises
in grill and combination modes,

being used near children and per-
sons who are restricted in their
physical, sensory or mental abili-
ties.

« This appliance can be used by the
children who are at the age of 8 or
over and by the people who have
limited physical, sensory or men-
tal capacity or who do not have
knowledge and experience, as
long as they are supervised with
regard to safe use of the product
or they are instructed accordingly
or understand the risks of using
the product. Children should not
play with the appliance. Cleaning
and user maintenance procedures
should not be performed by chil-
dren unless they are controlled by
their elders.

Danger of choking! Keep all the
packaging materials away from
children.

Only allow children to use the
oven without supervision when
adequate instructions have been
given so that the child is able to
use the microwave oven in a safe
way and understands the hazards
of improper use.

children should only be allowed to
use these modes under supervi-
sion of an adult.

Keep the product and its power
cable sothat they are inaccessible
by children under 8 years old.

The appliance and its accessible
surfaces may be very hot when
the appliance is in use. Keep chil-
dren away.

The appliance is not intended for
use by persons (including children)
with reduced physical, sensory or
mental capabilities, or lack of ex-
perience and knowledge, unless
they have been given supervised
or instruction concerning use of
the appliance by a responsible
person for their safely.

Young children should be super-
vised to ensure that they do not
play with the appliance.

WARNING: Only allow children
to use the oven without supervi-
sion when adequate instructions
have been given so that the child
is able to use the oven in a safe
way and understands the hazards
of improper use.

Microwave Qven / User Manual
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Il Important safety and environmental
instructions

1.4 Compliance with the WEEE
Directive and disposal of
waste products

This product does not include harmful
ﬁ and prohibited materials specified in

the "Regulation for Supervision of the
B | \\3ste Electric and Electronic

Appliances” issued by the Ministry of
Environment and Urban Planning. Complies with
the WEEE Directive. This product has been manu-
factured with high quality parts and materials
which can be reused and are suitable for recy-
cling.

Therefore, do not dispose the product with normal
domestic waste at the end of its service life. Take
it to a collection point for the recycling of electrical
and electronic equipment. Ask the local author-
ity in your area for these collection points. Help
protect the environment and natural resources by
recycling used products.

1.5 Package information

Y, Package of the product is made of re-

® @ |cyclable materials in accordance with
4@ |our National Legislation. Do not dis-
pose of the packaging materials to-
gether with the domestic or other wastes. Take
them to the packaging material collection points
designated by the local authorities.
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Your microwave oven

2.1 Overview

6
=
R
\ ol
\
] // \\ \
5 4 3 2
7
1. Control panel 2.2 Technical data
2. Turntableshat Power con- | 220-240V~50Hz,
3. Turntable support sumption 1450 W (Microwave)
4, (Glasstray 1000 W (Grill)
5. Oven window Output 900w
6. Doorgroup Operating 2450 MHz
7. Door safety interlock system frequency
8. Grill rack (only to be used in grill functionand | Ampere value |64 A
placed on the glass tray) External 388 mm (H) /595 mm (W) /
dimensions | 400 mm (D)
Internal 206 mm (H) /328 mm
dimensions of | (G)/368 mm (D)
the oven
Oven 25 litres
Capacity
Net weight | 185kg

Markings on the product or the values stated in other documents supplied with the product are values obtained
under laboratory conditions as per relevant standards. These values may vary according to the usage of the
appliance and ambient conditions. Power values are tested at 230V,
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Your microwave oven

2.1.3Installing the turntable

Hub (underside)

Glass tray —

Turntable shaft

Turntable support

 Never place the glass tray upside down. The
glass tray should never be restricted.

¢ Both glass tray and turntable support must
always be used during cooking.

o All food and containers of food must always
place on the glass tray for cooking.

o [fglass tray or turntable support crack or break,
contact your nearest authorized service center.
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ﬂ Installation and connection

3.1 Installationand
connection

Remove all packing material and accessories.
Examine the oven for any damage such as dents
or broken door. Do not install if oven is damaged.

Remove any protective film found on the
microwave oven cabinet surface.

Do not remove the light brown Mica cover that
is attached to the oven cavity to protect the
magnetron,

This appliance has been designed for domestic
use only.

This oven is intended for built-in use only. It
is not intended for counter-top use or for use
inside a cabinet.

Please observe the special installation
instructions.

The appliance can be installed in a 60cm wide
wall-mounted cabinet (at least 55 cm deep and
85 cm off the floor).

The appliance s fitted with a plug and must only
be ionnected to a properly installed grounded
socket.

The mains voltage must correspond to the
voltage specified on the rating plate.

If the plug is no longer accessible after
installation, an all-pole isolating switch must be
present on the installation side with a contact
gap of at least 3mm.

Adapters, multi-way sockets and extension
cords must not be used. Overloading can result
with arisk of fire.

The accessible surface may be hot
during operation.

[i] Do not trap or bend the power cable.

Microwave Oven / User Manual
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H Installation and connection

3.2 Built-in installation

3.2.1 Furniture dimensions for built-in installation

49
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ﬂ Installation and connection

3.2.2 Preparing the cabinet

1. Read the instruction on the bottom cabinet template and put the template on the bottom plane of
cabinet,

2. Make the marks on the bottom plane of cabinet according to marks "a" of the template.

i scewA 17
, Bracket @l
4 \
- Centre line

3. Remove the bottom cabinet template and fix the bracket with screw A,

Screw A /\
[
2} \/ Bracket

Microwave Qven / User Manual 15/51 EN



H Installation and connection

3.2.3 Fixing the oven
1. Install the oven into the cabinet,
- Make sure the back of the oven is locked by bracket.

- Do not trap or bend the power cable.

2. Open the door, fix the oven to the cabinet with Screw B through the installation hole. Then fix the
trim-kit plastic cover to the installation hole.

Installation hole
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H Installation and connection

3.3 Radio interference
Operation of the microwave oven
may cause interference on radios,

G] TVs and similar appliances.

¢ Place the oven as far away from radios and TVs
as possible. Operation of microwave oven may
cause interference to your radio or TV reception.
2. Plug your oven into a standard household
outlet, Be sure the voltage and the frequency is
the same as the voltage and the frequency on
the rating plate.

¢ In case of interference, it may be reduced or
eliminated by taking the precautions given
below:

¢ (lean the door and sealing surface of the oven.

o Set the antenna direction of the radio or TV
again.

* Reposition the oven based on the location of
the receiver.

¢ Place microwave oven away from the receiver,

¢ Plug the microwave oven to another outlet,
thus microwave oven and receiver shall be on
different lines.

3.4 Microwave cooking
principles

* Prepare the food carefully. Place the remaining
parts to the outside of the dish.

o Pay attention to the coaking time. Cook in the
shortest time specified and add some more time
if required. Overcooked food may cause smoke
or may be burnt,

o (Cover the food while cooking. Covering the food
prevents any splashing and helps to ensure that
food is cooked evenly.

o Turn over food such as poultry and hamburgers
while cooking themin a microwave ovenin order
to accelerate cooking of this kind of food. Larger
food such as roast must be turned over at least
once.

¢ Turnfood such as meatballs upside down in the
middle of the cooking and replace them with
each ather from the center of the dish to the
outside.

3.5 Grounding instructions

This appliance must be grounded. This oven has a
grounding cable with a grounded plug. Appliance
must be plugged to a wall outlet installed and
grounded correctly. Grounding system allows
a leak wire for the electrical current in case of a
short circuit and reduces the risk of electric shock.
We recommend using an electrical circuit dedi-
cated to the oven. Operating with high voltage is
dangerous and may cause fire or other accidents
that would cause damage to the oven.

WARNING: Misuse of grounding
plug may cause electric shock.

If you have any questions on
grounding and electrical instruc-
tions, please consult a qualified
electric technician or service per-
sonnel.

(]
(i

3.6 Utensil test

Never operate the microwave oven empty. The
only exception is the utensil test described in the
following section. Some certain non-metal uten-
sils may not be suitable for using in microwave. If
you are not sure whether your utensil is suitable
for microwave, you can perform the following test.
1. Place the empty utensil to be tested into the
microwave oven together with a microwave-
compatible glass filled with 250 ml water.

Manufacturer and/or dealer would
not accept any responsibility for in-
juries or damages on the oven that
may occur when electrical connec-
tion procedures are not followed.

Microwave Oven / User Manual

17/51 EN



ﬂ Installation and connection

2. Operate the microwave oven at max power for
I minute.

3. Check carefully the temperature of the utensil
being tested. If it is warmed up, it is not suitable
for use in microwave.

4, Never exceed the operating time limit of 1
minute. If you natice arcing during 1 minute of
operation, stop the microwave, Utensils causing
arcing are not suitable for use in microwave,

Following list is a general quide that would help
you in selecting the right utensil.

Cooking utensil Microwave Grill Combination
Heat-resistant glass Yes Yes Yes
Non-heat-resistant glass No No No
Heat-resistant ceramics Yes Yes Yes
Plastic dish suitable for microwave oven Yes No No
Paper kitchenware Yes No No
Metal tray No Yes No
Metal rack No Yes No
Aluminum foil and foil covers No Yes No
Foam materials No No No
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n Operation

4.1 Control panel

= —L—— Microwave

R Gril/Combination
|
S ———— Defrost
— by time
% —— Defrost
- ! by weight
. |
©] ! Kitchen Timer/Clock
—
> | Start/+30 sec/Confirm
—
|
. Stop/Cancel
© =
0

Q@ Door Open Key

4.2 Operating instructions

4.2.1 Setting the time

When the microwave oven is energized, "0:00
will be displayed in LED screen and buzzer will ring
once.

1. Press (5 (Kitchen Timer/Clock) twice and the
figures for hours will start flashing.

1

2. Turn @ to adjust the hour; the input value
should be between O and 23

3. Press ©; (Kitchen Timer/Clock) and the figures
for minutes will start flashing.

4. Turn @ to adjust the minutes; the input value
should be between 0 and 59.

5. Press ©; (Kitchen Timer/Clock) to finish time
setting. " symbol will flash, and the time will
light.

If you press Il (Stop/Cancel) during
time setting, oven will automatically
return back to previous mode.

(i

4.2.2 Cooking with microwave

oven

1. Press & (Microwave) and "P100" will be
displayed in LED screen,

2. Press = (Microwave) again or turn CRY
select the desired power. Each time you press
the key, "P100", "P80", "P50", "P30" or "P10" will
be displayed respectively.

3. Press |>/ (Start/+30 Sec./Confirm) to confirm
and turn ¥ to set the cooking time to a value
between 0:05 and 95:00.

4.Press [> (Start/+30 Sec./Confirm) again to
start cooking

Microwave Oven / User Manual
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Operation

Example: If you want to use

oven with the following steps.

4.2.3 Microwave keypad

80% microwave power to cook for
20 minutes, you can operate the
MW ,
5. Press == (Microwave) once and “P100" will be
displayedin the screen. )
6. Press &= (Microwave) once again or turn P to
set 80% microwave power.
7. Press D (Start/+30Sec./Confirm) to confirm
and "P 80" will be displayed in the screen.
8.Tum ¥ 1o adjust the cooking time until the
oven displays "20:00"
9. Press > (Start/+30 Sec/Confirm) to start
cooking.

The steps for adjusting the time in coding button
are as below;

instructions
Order Screen | Microwave
Power
1 P100 100%
2 P80 80%
3 P50 50%
4 P30 30%
5 P10 10%

4. 3 Cooking with grill or
combination mode

1, Press &% (Grill/Combination) and "G" will
be displayed in LED screen. Pressﬁ\g (Grill/
Combination) repeatedly or turn P to select
the desired power. Each time you press the key,
“G","C-1"or "C-2" will be displayed respectively.

2. Press |>,,7(‘Start/+30 Sec./Confirm) to confirm
and turn ¥ to set the cooking time to a value

between 0:05 and 95:00.

3. Press [ (Start/+30 Sec./Confirm) again to
start cooking.

Setting the Increment
duration amount
0-1minute 5seconds
1-5minutes 10 seconds
5-10 minutes 30 seconds
10-30 minutes I minute
30-95 minutes 5minutes

Example: If you want to use
55% microwave power and 45%
grill power (C-1) to cook for 10 min-
utes, you can operate the oven with
the following steps.

(i

1, Press =2 (Grill/Combination) once and "G" will
be displayed in the screen.

2. Press S (Grill/Combination) once again or turn
1 to select the Combination 1 mode.

3. Press > (Start/+30Sec./Confirm) to confirm
and "C-1" will be displayed in the screen.

20/51 EN
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n Operation

4.Turn 9 to adjust the cooking time until the
oven displays "10:00",

5. Press > (Start/+30 Sec./Confirm) to start
cooking.

4.3.1 (Grill/Combination) Keypad
instructions

Order | Screen | Micro- Grill
wave Power
Power
1 G 0% 100%
2 (-1 55% 45%
(-2 36% 64%

When half the grill time passes,
the oven sounds twice, and this is
normal. In order to have a better
grilling effect, you should turn the
food over, close the door, and then
press (Start/+30Sec./Confirm) to
continue cooking. If no operation is
performed, the oven will continue

(i

with 100% microwave power and press >
(Start/+30Sec./Confirm) to start cooking.

Inauto menu and defrost by
weight modes, pressing [
(Start/+30Sec/Confirm) will not
increase the cooking time.

cooking.

4.4 Quick start

1. In standby mode, press g (Start/+30Sec./
Confirm) to start cooking with 100% microwave
power. Each time you press the key, cooking
time willincrease until 95 minutes with steps of
30 seconds.

2.In microwave oven cooking, grill and combina-
tion cooking or defrost by time modes, the
cooking time will increase by 30 seconds each
time you press > (Start/+30 Sec/Confirm).

3.In standby mode, turn 9 counterclockwise to
set the cooking time in order to start cooking

4.5 Defrost by weight

1. Press ﬁ%’é (Defrost by weight) for once.

2. Turn ¥ to select the weight of food from 100
02000,

3. Press > (Start/+30 Sec./Confirm) to start
defrost.

4.6 Defrost by time

1. Press @% (Defrost by time) for once.

2.Tun 9 to select the defrost time. The
maximum time is 95 minutes.

3. Press > (Start/+30 Sec/Confirm) to start
defrost. Defrost power is P30 and cannot be
changed.

4.7 Kitchen timer (counter)

Your oven is equipped with an automatic counter
which is not linked with the oven functions and
can be used separately at the kitchen ( it can be
set to max. 95 minutes.)

1. Press ©; (Kitchen Timer/Clock) for once and
00:00 will be displayed in LED screen.
2. Turn ¥ to enter the correct time.

3.Press D (Start/+30Sec./Confirm) to confirm
the setting.

Microwave Oven / User Manual
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n Operation

4, When the countdown from the entered time
reaches to 00:00, the buzzer will ring for 5
times. If the time is set (24-hour system),
current time will be displayed in LED screen.

Press Il (Stop/Cancel) to abort the timer at any-
time.

Kitchen timer functions different
G] than 24-hours system. Kitchen
timeris just a timer,

4.8 Auto menu

1 Turn @ clockwise to select the desired menu.
Menus between "A-1" and "A-8", namely pizza,
meat, vegetable, pasta, potato, fish, beverage
and papcorn, will be displayed.

2. Press D (Start/+30Sec./Confirm) to confirm,

3Tum @ to choose the default weight in
accordance with the menu chart.

4. Press > (Start/+30 Sec./Confirm) to start
cooking.

Example: If you want to use
"Auto Menu" to cook 350 g fish:

1. Turn ¥ clockwise until’A-6"is displayed in the
screen,

2. Press > (Start/+30Sec./Confirm) to confirm,

3. Turn 9 to select the weight of fish until "350"
is displayed in the screen,

4.Press D (Start/+30 Sec/Confirm) to start
cooking.
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n Operation

4.8.1 Auto cooking menu

Menu Weight Screen
A-l 200g 200
Pizza 400¢ 400
A-2 250¢ 250
Meat 3504 350
450¢ 450
A-3 200g 200
Vegetable 300 300
400¢ 400
A-4 50 g (with 450 ml cold water) 50
Pasta 100 g (with 800 ml cold water) 100
A-5 200g 200
Potato 400¢ 400
600g 600
A-6 250¢ 250
Fish 3509 350
450¢ 450
A-7 1 glass (120 ml) 1
Beverage 2 glasses (240 ml) 2
3 glasses (360 ml) 3
A-8 50¢ 50
Popcorn 100q 100

Microwave Oven / User Manual
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n Operation

4.9 Multi-step cooking

At most 2 steps can be set for cooking. In multi-
step cooking, if one step is defrosting, then de-
frosting must be placed in the first step.

If you want to thaw food for 5 min-
utesand then cook with 80% micro-
wave power for 7 minutes, perform
the following steps:

(i

1. Press 7@% (Defrost by time) for once.

2. Turn i’? to select the defrost time until"5:00"is
displayed in the screen.

3, Press = (Microwave) once and “P100" will be
displayedin the screen.

M\W\ , . o~
4, Press == (Microwave) once again or turn 1o
set 80% microwave power.

5. Press > (Start/+30Sec./Confirm) to confirm
and "P 80" will be displayed in the screen.

6.Turn 9 to adjust the cooking time until the
ovendisplays"7:00".

7. Press > (Start/+30Sec./Confirm) to start
cooking. Buzzer will sound once for the first
step and defrost time countdown will start.
Buzzer will sound once again when entering
the second cooking step. Buzzer will sound for
5 times at the end of cooking.

4.10 Query function

1. Inmicrowave, grilland combination modes, press
e (Microwave) or £ (Grill/Combination) and
the current power level will be displayed for 3
seconds. After 3 seconds, the oven will return
to the previous mode.

2. While cooking, press ©; (Kitchen Timer/Clock)
and the current time will be displayed for 3
seconds.

4.11 Child lock

1. Locking: In standby mode, press 0 (Stop/
Cancel) for 3 seconds and a buzzer will sound
indicating that the child lock is activated. If the
time is already set, current time will also be
displayed; otherwise (5 will be displayed in the
LED screen.

2. Unlocking: To disable the child lock, press
Il (Stop/Cancel) for 3 seconds and a long
"beep” will sound indicating that the child lock
is disabled.

4.12 Opening the oven door

Press L (Open door) and the oven door will be
opened.
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H Cleaning and maintenance

5.1 Cleaning

WARNING: Never use gaso-
line, solvent, abrasive cleaning
agents, metal objects or hard
brushes to clean the appliance.

A\

WARNING: Never immerse
the appliance or its power cable

A\

inwater or in any other liquid.

1. Turn the appliance off and disconnect it from
wall socket.

2. Wait for the appliance to completely cool down,

3. Keep the inside of the oven clean. Wipe with a
damp cloth whensplashed food or spilled liquids
stick on the walls of the oven. A mild detergent
may be used if the oven gets very dirty. Avoid
using sprays and other harsh cleaning agents as
they may cause stains, marks, and opaqueness
on the door surface.

4, Quter surfaces of the oven must be cleaned
with a damp cloth. Do not allow water ingress
from ventilation openings to prevent damage to
the operating parts in the oven.

5. Wipe both sides of the door and the glass, door
gaskets and parts near the gaskets frequently
with a damp cloth in order to remove the
overflowing and splashing stains. Do not use
abrasive cleaning agents.

6. Do not allow control panel to get wet. Clean
with a soft damp cloth. Leave the door of the
oven open to prevent inadvertent operation
while cleaning the control panel.

7. If steam accumulates inside or around the oven
door, wipe with a soft cloth. This may occur
when the microwave oven is operated under
high humidity conditions. It is normal.

8.In some cases, you may need to remove the
glass tray for cleaning. Wash the tray in warm
soapy water or in a dishwasher,

9. The roller ring and oven floor should be
cleaned regularly to avoid excessive noise. It
would be sufficient to wipe the lower surface
of the oven with a mild detergent. Roller ring
may be washed in warm soapy water or in a
dishwasher, When you remove the roller ring
from oven internal floor for cleaning, ensure
that you install it in the correct position while
replacing it.

10. In order to remove bad odors in your oven, put
a glass of water and juice and peel of aleman
to a deep bowl suitable for use in microwave
and operate the oven for 5 minutes in
microwave mode. Wipe thoroughly and dry
with a soft cloth.

11. Please contact the authorized service when
the oven lamp needs to be replaced.

12. The oven should be cleaned regularly and
any food deposits should be removed. If the
oven is not kept clean, this may cause surface
defects that would affect the lifecycle of the
appliance negatively and that would possibly
cause risks.

13. Please do not dispose this appliance with
household waste; old ovens shall be disposed
to special waste centers provided by the
municipalities.

14. When the microwave oven is used in grill
function, a small amount of smoke and odor
may occur which will disappear after a certain
time of usage.

5.2 Storage

o |f you do not intend to use the appliance for a
long time, please store it carefully.

* Please make sure that the appliance is
unplugged, cooled down and totally dry.

o Store the appliance in a cooland dry place.
o Keep the appliance out of the reach of children.

Microwave Oven / User Manual
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n Troubleshooting

Normal

Microwave oven interferes with TV reception

Radio and TV reception may be interfered when
microwave oven is operating. It is similar to the
interference caused by small electrical appliances,
like mixer, vacuum cleaner, and electric fan. Itis
normal.

Oven lightis dimmed

In low power microwave cooking, oven light may
be dimmed. It is normal.

Steam accumulating on door, hot air coming out
of vents

During cooking, steam may arise from the food.
Most of this steam will get out from vents, But
some may accumulate on a cool place like oven
door. Itis normal.

Oven started accidentally with no foodin it.

Itis not allowed to run the appliance without any
food inside. It is very dangerous.

Problem Possible Reason Solution
Oven cannot be started. 1) Power cableis not plugged | Unplug. Then plug again after 10
in properly. seconds.
2) Fuse is blown or circuit Replace fuse or reset circuit
breaker is activated, breaker (repaired by professional
personnel of our company).
3) Trouble with outlet. Test the outlet with other
electrical appliances.
Oven does not heat. 4) Door is not closed properly. | Close the door properly.
Glass turntable makes noise 5) Turntable and bottom of the | Refer to “Cleaning and
when microwave oven ovenis dirty. Maintenance” section to clean
operates dirty parts.
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Vanligen las denna bruksanvisning forst!
Kdra kund,

Tack for att du kopt denna Cylinda-produkt. Vi hoppas att du far det bdsta resultatet
fran din produkt som har tillverkats med hég kvalitet och den senaste tekniken i
varldsklass. Lds ddrfor hela bruksanvisningen och alla andra medfoljande dokument
noga innan du anvdnder produkten och forvara dem som referens for framtida bruk.
Om du 6verldmnar produkten till ndgon annan, ge dven instruktionsboken. Fdlj alla
varningar och information i bruksansvisningen.

Kom ihdg att denna bruksanvisning dven gdller for flera andra modeller. Skillnader
mellan modellerna ar tydligt angivna i bruksanvisningen.

Symbolernas betydelse
Foljande symboler anvands i de olika delarna av bruksanvisningen:

Viktig information och anvdndbara
tips om anvandning.

Varningar for farliga situationer som
ror sakerheten for liv och egendom.

& Varning for varma ytor.

Denna produkt har tillverkats i miljdvanliga moderna anldggningar utan att medféra ndgon
skada pa naturen.

Denna apparat Overensstdmmer med Deninnehdller inte PCB,
WEEE-bestdmmelserna.
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Viktig sdakerhets- och miljoinformation

Viktiga sakerhets
instruktioner Las
noggrant och spara for
framtida bruk

Det hdr avsnittet innehdller sdker-
hetsinstruktioner som hjdlper dig
att undvika brand, elektriska stotar,
exponering for ldckande mikrovag-
senergi, skador pd person eller
egendom. Om du inte foljer dessa
instruktioner gdller inte garantin.

1.1 Allman sakerhet

« Mikrovdgsugnen dr avsedd for
uppvarmning av mat och dryck.
Torkning av mat eller kldder och
uppvdarmning av vdrmekuddar,
tofflor, svampar, fuktiga trasor
och liknande kan leda till risk for
personskador, antandning eller
brand.

Denna apparat dr avsedd att anvdn-

das i hushdll och liknande miljéer

sdsom:;

« Personalutrymmen i butiker, kon-
tor och andra arbetsmiljoer;

« Bondgdrdar

« Av kunder pa hotell, motell och
andra bostadslika miljoer;

« Miljoer sasom bed&breakfast.

« FOrsok inte att starta ugnen ndr
luckan dr oppen; annars kan du bli
utsatt for skadlig mikrovagsenergi.
Sakerhetslas far inte inaktiveras
eller manipuleras.

« Placera inga féremal mellan fram-
sidan och ugnsluckan. Ldt inte
smuts eller rengoringsmedelsres-
ter samlas pa stangningsytor.

« Alla servicearbeten ddr locket
som ger skydd mot exponering for
mikrovagsenergi avldgsnas maste
utforas av behoriga personer /
service. Alla andra tillvdgagangs-
sdtt dr farliga.

» Produkten dr avsedd for matlag-
ning, uppvdrmning och uppti-
ning av mat hemma. Den far inte
anvandas for kommersiellt bruk.
Tillverkaren ska inte hdllas ansva-
rig for skador som har uppstdtt
fran felaktig anvandning.

« Anvdnd inte denna apparat utom-
hus, i badrum, fuktiga miljoer eller
pd platser ddr den kan bli vdt.

Mikrovagsugn / Bruksanvisning
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Viktig sdakerhets- och miljoinformation

« Inget ansvar eller garantiansprak
ska tas for skador som uppkommer
pa grund av felaktig eller vardslos
hantering av enheten.

« FOrsok aldrig ta isdr apparaten.
Inga garantiansprak accepteras
for skador orsakade av felaktig
hantering.

« Anvdnd endast originaltillbehor
eller de som rekommenderas av
tillverkaren.

« Ldmna inte apparaten utan upp-
sikt ndrdendri bruk,

« Anvand alltid apparaten pd en sta-
bil, plan, ren, torr och halkfri yta,

« Apparaten fdr inte anvdndas med
en extern timer eller ett separat
fjarrkontrollssystem,

« INnnan du anvdnder apparaten for
forsta gangen, rengor alla delar.
Se informationeni avsnittet "Ren-
goring och skotsel".

« Anvdnd denna apparat endast for
dess avsedda syfte, sasom det be-
skrivs i den hdr bruksanvisningen.
Anvdnd inte ndgra material med
slipeffekt eller dnga. Den hdr
ugnen dr specifikt avsedd for upp-
vdrmning och tillagning av mat.

Den dr inte avsedd for industri-
eller laboratorieanvandning.

« Anvand inte apparaten for att
torka klader eller kokshanddukar.

« Appareten blir mycket varm ndr
dendribruk. Seftill att inte rora de
heta delarna inne i ugnen.

. Ugnen ar inte avsedd for att torka
nagon levande varelse.

« KOr aldrig ugnen ndr den dr tom.

« Anvdnd endast redskap som dr
ldmpliga for anvandning i en mik-
rovagsugn.

« Redskap kan bli mycket heta pd
grund av att varme Overfors fran
den upphettade maten till red-
skapet. Du kanske behover ugns-
handskar for att hallai redskapet.

« Redskap ska kontrolleras for att
sdkerstdlla att de kan anvdndas i
mikrovdgsugnar,

« Placera inte ugnen pa hallen eller
andra vdrmealstrande apparater.
Annars kan den skadas och garan-
tin blir ogiltig.

« Mikrovagsugn far inte placeras i
ett skap sominte drienlighet med
installationsanvisningarna.
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Viktig sdkerhets- och miljoinformation

+ Anga kan tranga ut ndr du dppnar
locken eller tar bort folien efter
tillagningen av maten.

« Anvand handskar nar du tar ut
uppvarmd mat.

« Apparaten och dess tillgdngliga
ytor kan bli mycket heta ndr appa-
raten anvands.

« DOrrochyttre glaskan vara mycket
heta ndr apparaten anvands.

1.1.1. Elsdkerhet

« Omstromsladden dr skadad maste
den bytas ut av tillverkaren, pa
servicestdllet eller av liknande
kvalificerad person for att undvika
att fara uppstar,

« Cylinda Mikrovagsugnar efterle-
ver tillampliga sakerhetsstandar-
der; darfor ska apparaten eller
stromkabeln om den skadas bytas
ellerlagas av en aterforsdljare, ett
servicecenter eller en expert och
samma sak gdller for auktoriserad
service, for att undvika skada. Fel-
aktigt eller obehorigt reparations-
arbete kan orsaka fara och risker
for anvdndaren.

« Kontrollera att ndtspdnningen
Overensstammer med uppgifterna
pd apparatens mdrkplat.

Enda sattet att koppla bort ap-
paraten fran elndtet dr att dra ut
kontakten ur vagguttaget.

« Anvdnd bara apparateniett jordat
uttag.

« Anvdnd aldrig apparaten om
stromkabeln eller apparaten ar
skadad.

« Anvdnd ingen forlangningssladd
med apparaten.

« Ror aldrig apparaten eller dess
kontakt med fuktiga eller vata
hdnder.

« Placera apparaten pad sd sdtt att
kontakten alltid dr tillgdnglig.

« Forhindra skada pd stromsladden,
genom att inte klamma, boja eller
skava den mot vassa kanter. Hdll
stromsladden borta fran heta ytor
och oppen eld.

« Se till att det inte finns nagon risk
for att stromsladden av misstag
kan dras ut, eller att ndgon kan
snubbla dver den ndr apparaten
dr i bruk.

» Koppla ur apparaten fore varje
rengoring och ndr apparaten inte
anvands.

« Dra inte ur stromkabeln till appa-
raten for att koppla fran den fran
stromkallan och vira aldrig strom-
kabeln runt apparaten.

Mikrovagsugn / Bruksanvisning
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Viktig sakerhets- och miljéinformation

« Doppa inte apparaten, stromslad-
den eller kontakten i vatten eller
annan vatska. Hall den inte under
rinnande vatten.

« Vid uppvdrmning av mat i plast-
eller pappersbehallare, ska du
halla ugnen under uppsikt for att
undvika risk for antdndning.

« Ta bort trddstrdngar och/eller
metallhandtag fran pappers- eller
plastbehallare innan du placerar
behallare som passar for mik-
rovdgsugn i ugnen,

« Om rok observeras, sla av eller
koppla ur ugnen och hall ddrren
stangd for att kvdva eventuella
lagor.

« Anvdnd inte ugnens insida for
nagon typ av forvaring. Ldmna
inte pappersféremadl, tillagnings-
material eller mat i ugnen ndr den
inte anvands.

« Innehdll i nappflaskor och barn-
matsbehallare ska roras om eller
skakas och temperaturen maste
kontrolleras fore konsumtion, for

« Den hdr produkten dr en grupp
2 klass B ISM-utrustning. Grupp
2 innehdller all ISM-utrustning
(industriellt, vetenskapligt och
medicinskt) ddr radiofrekvense-
nergin avsiktligt alstras och/eller
anvands i form av elektromagne-
tisk stralning for behandling av
material och gnistbildningsutrust-
ning.

« Klass B-utrustningen dr ldamplig
for anvdndning i hemmiljder och
inrattningar i direkt anslutning till
lagspanningsnatverk.

« Luckan eller ytan pa apparaten
kan bli varm ndr den anvands.

1.1.2 Produktsdkerhet

o Uppvarmning av drycker i mik-
rovagsugnen kan gora att de
borjar koka sd att det skvdtter om-
kring dem efter att de tagits ut ur
ugnen, sd var forsiktig nar du hdl-
leri behallarna.

« Stek ingenting i ugnen. Uppvarmd
olja kan skada komponenter och

att undvika brannskador. material | ugnen och till och med
orsaka brannskador pa huden.

« Stick i mat med tjockt skal, sasom
potatis, zucchini, dpplen och kas-
tanjer.
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Viktig sakerhets- och miljéinformation

« Apparaten ska placeras sd att bak-
sidan dr vdand mot vdggen.

« Innan apparaten flyttas ska du se
till att gora fast tallriken for att
forhindra skada pd den.

« Agg med skal och hela hdrdkokta
dqq far inte vdrmas i mikrovdg-
sugn eftersom de kan explodera,
dven efter att mikrovagsvdrmning
har avslutats.

« Ta aldrig bort delar pa baksidan
och sidorna av apparaten, som
Skyddar minimiavstand mellan
skapvaggar och apparaten for att
mojliggora den nodvandiga luftcir-
kulationen.

1.2 Avsedd anvdnd-

ning

« Ugnen ska rengoras regelbundet
och matrester avldgsnas.

« Underldtenhet att hdllaugnenren
kanleda till forsamring av ytan och
kan negativt pdverka apparatens
livslangd och eventuellt leda till
en farlig situation.

« Rengoring av dorrtdtningar och
angrdnsande delar: Anvand varmt
sapvatten. Rengdr med disktrasa,
skura inte. Anvand inte en metall-
eller glasskrapa for rengdring.

« VARNING: Om luckan eller
dorrtdtningarna skadas far ugnen
inte anvdndas forran den har repa-
rerats av en expert.

« VARNING: Det dr farligt for
ndgon annan dn en kompetent
person att utfora service eller re-
parationer som innebdr avldgs-
nande av ett lock som skyddar mot
exponering fér mikrovdgsenergi.

« VARNING: Vadtskor och andra
livsmedel far inte varmas i slutna
behallare, eftersom de riskerar att
explodera.

« Mikrovagsugnen dr endast avsedd
forinbyggd anvdndning.

« Anvdnd inte apparaten i nagot
annat syfte dnvad som dr avsett.

« Anvdnd inte apparaten som var-
mekalla.

« Mikrovagsugnen dr endast avsedd
att tina, tillaga och sjuda maten.

« Overkoka inte livsmedel; annars
kan du orsaka en brand.

« Anvdnd inte angdrivna reng0rare
fOr att rengOra apparaten.

Mikrovagsugn / Bruksanvisning
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Viktig sakerhets- och miljéinformation

1.3 Sdkerhet for barn

« Extrem forsiktighet bor iakttas vid
anvandning ndra barn och perso-
ner som har begrdnsade fysiska,
sensoriska eller mentala formdgor.

« Den hdr utrustningen kan anvan-
das av barn Over 8 ar och av per-
soner som har begrdnsad fysisk,
sensorisk eller mental formdga
eller som saknar kunskaper och
erfarenhet, under forutsdttning
att de Overvakas avseende sdker
produktanvandning eller att de
fatt tillrdckliga instruktioner eller
forstaelse kring riskerna med att
anvdnda produkten. Barn far inte
leka med apparaten. Rengoring
och underhdll far inte utforas av
barn om de inte dvervakas av en
vuxen.

Risk for kvdvning! Forvara allt for-
packningsmaterial utom rdckhall
for barn,

Ldt bara barnanvdnda ugnenutan
overvakning ndr fullgoda instruk-
tioner har getts, sa att barn kan
anvanda mikrovagsugnen pa ett
sdkert sdtt och forstdr riskerna
med felaktig anvandning.

« Pagrund av verdriven vdrme som

uppstar i grill och kombinationsld-
gen, bor barn endast tillatas an-
vanda dessa ldgen under uppsikt
av envuxen.

Hall produkten och dess strém-
kabel sa att de dr otillgdngliga for
barn under 8 dr.

Apparaten och dess tillgangliga
ytor kan bli mycket heta ndr ap-
paraten anvands. Hall barn pa av-
stand.

Enheten dr inte avsedd for an-
vandning av personer (inklusive
barn) med nedsatt fysisk, sens-
orisk eller mental formaga, eller
med brist pa erfarenhet och kun-
skaper, om de inte Overvakas av-
seende saker produktanvandning
eller att de fatt tillrdckliga instruk-
tioner av en ansvarig person med
tanke pa deras sakerhet.

Barn bor dvervakas for att saker-
stdlla att de inte leker med enhe-
ten.

VARNING: Lat bara barn an-
vdnda ugnen utan Overvakning
nar fullgoda instruktioner har
getts, sa att barn kan anvanda
mikrovagsugnen pd ett sakert sdtt
och forstar riskerna med felaktig
anvandning.
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Viktig sakerhets- och miljéinformation

1.4 Efterlevnad av WEEE-
direktivet och kassering av
forbrukade produkter

Denna produkt innehaller inte skadliga
ﬁ och férbjudna material som anges i

"Férordningen om tillsyn av avfall frdn
mmmm | clektriska och elektroniska apparater”

som utfdrdas av ministeriet for miljé och
stadsplanering. Efterlever WEEE-direktivet. Den
hdr produkten har tillverkats av hdgkvalitativa de-
lar och material som kan dteranvdndas och dter-
vinnas.

Darfor ska du inte kasta produkten tillsammans
med vanligt hushdllsavfall i slutet av dess livs-
langd. Ta den till en dtervinningsstation for elek-
trisk och elektronisk utrustning. Fraga lokala myn-
digheter var sadana insamlingsstallen finns. Hjdlp
till att skydda miljén och naturresurser genom att
dtervinna anvanda produkter.

1.5 Forpackningsinformation

Y Forpackningen for din produkt dr till-
@ |verkad av dtervinningsbart material |
4@ |enlighet med den nationella lagstift-
ningen. Kasta inte férpackningsmate-
rial i hushdllsavfall eller annat liknande avfall. Ta
dem till ett insamlingsstdlle for férpackningsma-
terial som anvisas av de lokala myndigheterna.
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Din mikrovagsugn

2.1 Oversikt
!
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1. Kontrollpanel 2.2 Tekniska data
2 DenIroterﬂandetallnkensaxel e 220-240V~50Hz,
3. Tallriksstod brukning 1450 W (Mikrovagor)
4, Glasform 1000 W (Grill)
5. Ugnsfonster Utgang 300w
6. Dorrgrupp Anvandnings | 2450 MHz
7. Dorrldssystem frekvens
8. Grillgaller (ska endast anvindas med |Amperevdrde 64A

grillfunktionen och placeras pa glastallriken) Externamatt |388mm (H)/595mm (B)/
400mm (D)

Invdndiga 206 mm (H) /328 mm
mattiugnen |(B)/368mm(D)

Ugns 25 liter

kapacitet
Nettovikt 18,5kg

Vdrdena som anges pa produktens markningar eller i annat tryckt material som medféljer produkten hdmtas under
laboratorieférhallanden enligt relevanta standarder. Dessa vdrden kan variera beroende pa produktanvandning och
omgivande forhallanden. Effektvarden testas vid 230 V.
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Din mikrovagsugn

2.1.3 Installation av den roterande tallriken

Hubb (undersida)

Glasform —

Den roterande tallrikens
axel

Tallriksstod

e Placera aldrig glastallriken upp och ner.
Glastallriken far aldrig blockeras.

¢ Bade glastallrik och tallriksstod maste alltid
anvdndas under tillagning.

¢ Allmat och behdllare med livsmedel mdste alltid
placeras pd glastallriken vid matlagning.

» Om glasbricka eller rullstdd spricker eller gar
sonder, kontakta ndrmaste auktoriserade
servicecenter.

Mikrovagsugn / Bruksanvisning
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ﬂ Installation och anslutning

3.1 Installation och anslutning

o Ta bort allt férpackningsmaterial och tillbehér.
Undersok ugnen efter skador sasom bucklor
eller trasig dorr. Installera inte om ugnen dr
skadad.

* Ta bort eventuell skyddsfolie som finns pa
mikrovagsugnens skapyta.

¢ Taintebort detljusbrunaMica-locket somdr fast
i ugnsutrymmet for att skydda magnetronen.

¢ Dennaapparat drendast avsedd forhemmabruk.

e Denna ugn dr endast avsedd for inbygqd
anvandning. Den dr inte avsedd fGr anvandning
pa arbetsbankar eller for anvandning i ett skap.

¢ Beakta sdrskilda installationsanvisningar.

e Apparaten kan installeras i ett 60 cm brett
vaggmonterat skdp (minst 55 cm djupt och 85
cm fran golvet),

o Apparaten dr férsedd med en kontakt och far
endast anslutas till ett korrekt installerat jordat
uttag.

¢ Ndtspdnningen maste motsvara den spanning
som anges pa markpldten.

o Om kontakten inte ldngre dr dtkomlig efter
installationen maste en allpolig franskiljare
finnas pa installationssidan med en Gppning pa
minst 3 mm.

o Adaptrar, flervagsuttag och férldngningssladdar
far inte anvdndas. Overbelastning kan resultera
i brandrisk.

Den tillgdngliga ytan kan vara varm
under drift.

Sndrj inte in eller boj strémkabeln.

Cll>
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H Installation och anslutning

3.2 Inbyggd installation

3.2.1 Mobeldimensioner for inbyggda installationer

299

be;
N\

(45)—»]|<

Qg

\

=
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ﬂ Installation och anslutning

3.2.2 Forberedning av skapet
1. Lds instruktionerna pa bottenskapsmallen och satt mallen pa bottenplanet av skapet.

2. Gor markeringar pa skapets bottenplan enligt markena"a" pd mallen.

Skruv A EE
Konsol dl
#M
£ /|
- Centrumlinje

3. Ta bort den nedre skapmallen och fixera fastet med skruv A,

Skruv A W
11
\/ Konsol

—

|\
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H Installation och anslutning

3.2.3 Fixera ugnen

1. Installera ugnen i skapet.
- Se till att baksidan av ugnen dr Iast av fastet.
- Sndrjinte in eller boj strémkabeln.

konsol

=

2. Oppna dérren, fixera ugnen i skdpet med skruv B genom installationshélet . Fixera darefter trim-
kitplastlocket i installationshdlet.

Installationshal
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H Installation och anslutning

3.3 Radiostorningar
Anvdndning av mikrovdgsugnen kan
orsaka storningar for radio, TV och

G] liknande apparater.

* Placera ugnen sd langt bort fran radio och
TV som méjligt. Drift av mikrovagsugnen kan
orsaka storningar pa radio eller tv-mottagning.
2. Anslut ugnen till ett vanligt vdgguttag. Se till
att spanningen och frekvensen dr densamma
somspanningen och frekvensen pa mdrkplaten.

o Om det forekommer stdrningar kan de
minskas eller elimineras genom att vidta
sdkerhetsforeskrifterna nedan:

* Rengor luckan och tatningen pd ugnen.

o Stdll in antennens riktning for radion eller TV:n
igen.

* Placera om ugnen med tanke pd platsen for
mottagaren.

e Placera mikrovagsugnen pa avstdnd fran
mottagaren.

* Koppla in mikrovdgsugnen i ett annat uttag sa
att mikrovagsugnen och mottagaren har olika
linjer.

3.4 Tillagning i mikrovagsugn

o Forbered maten noggrant. Placera de
dterstaende delarna utanfér formen.

o Kontrollera tillagningstiden. Tillaga maten
pd kortast angivna tid och Idgg till mer tid vid
behov. Overkokt mat kan orsaka rokbildning eller
brdnnas vid.

o Tdck dver maten vid tillagning. Om du tdcker
dver maten hindrar du att den skvdtter ut och
det blir enklare att sdkerstdlla att maten tillagas
jamnt.

¢ \and mat, exempelvis kyckling och hamburgare,
under tillagning i mikrovdgsugnen for att
paskynda tillagning av den har typen av mat.
Stora livsmedel sasom stekar maste vdndas
minst en gang

¢ Vand mat, sasom kéttbullar, upp och ned mitt
under tillagningen och placera om dem mot
varandra fran mitten av rdtten till utsidan.

3.5 Jordningsinstruktioner

Den hdr enheten maste jordas, Den har ugnen har
en jordad kabel med en jordad kontakt. Apparaten
maste kopplas in i ett vdgquttag som installerats
och jordats korrekt. Jordningssystemet tilldter
ldckstrém vid kortslutning och minskar risken
for elektrisk stot. Vi rekommenderar anvandning
av en elektrisk krets som dr anpassad for ugnen.
Anvdndning med hdg spanning dr farlig och kan
orsaka brand eller andra olyckor, vilket kan orsaka
skada pd ugnen.

VARNING: Felaktig anvdndning
A av den jordade kontakten kan orsa-

ka elektrisk stot,

3.6 Redskapstest

Kr aldrig mikrovagsugnen tom. Det enda undan-
taget dr redskapsprovet som beskrivs i féljande
avsnitt. Vissa icke-metallredskap dr inte ldmpliga
att anvdnda i mikrovagsugn. Om du dr osaker pa
om ditt redskap dr lampligt for mikrovagsugn kan
du utféra féljande test.

1. Placera det tomma redskap som skall testas
i mikrovdgsugnen tillsammans med ett
mikrovagsugnskompatibelt glas fyllt med 250
ml vatten.

Om du har ndgra fragor kring jord-
ning och elinstruktioner, ska du
kontakta en behdrig elektriker eller
servicepersonal,

Tillverkare och/eller aterférsdljare
tar inget ansvar for personskador
eller skada pa ugnen som kan upp-
std ndr reglerna for elanslutning
inte foljs.
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ﬂ Installation och anslutning

2.Kér mikrovagsugnen vid maxeffekt under 1
minut.

3. Kontrollera noggrant temperaturen hos kdrlet
som testas. Om det varms upp, dr det inte
ldmpligt for anvandning i mikrovagsugn.

4, Qverskrid aldrig driftstiden p& 1 minut. Om
du mdrker overslag under 1 minuts drift,
stoppa mikrovagsugnen. Redskap som orsakar
ljusbdgsbildning dr inte ldmpliga fér anvandning
i mikrovagsugn.

Nedan féljer en lista som fungerar som en allman

quide, som kan hjdlpa dig att vdlja ratt redskap.

Tillagningsredskap Mikrovag- Grill Kombination
sugn

Varmeresistent glaslucka Ja Ja Ja
Ej vdrmeresistent glaslucka Nej Nej Nej
Vdrmeresistent keramik Ja Ja Ja
Plastform anpassad for mikrovagsugn Ja Nej Nej
Pappersformar Ja Nej Nej
Metallform Nej Ja Nej
Metallgaller Nej Ja Nej
Aluminiumfolie och folieomslag Nej Ja Nej
Skummaterial Nej Nej Nej
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n Anvdndning

4.1 Kontrollpanel

== —L—— Mikrovagsugn

1 Grill/Kombination
|

@b ———— Upptining
— eftertid

3% ——— Upptining efter vikt
G : Kokstimer/Klocka
—

> | Start/+30 sek./

Bekrafta

. Stopp/Avbryt

o Knapp for dérréppning

4.2 Anvandarinstruktioner

4.2.1 Stadllain tiden

Nar mikrovagsugnen kors kommer "0:00" visas pa

LED-skdrmen och summern ringer en gang.

L. Tryck (5 (Kokstimer/Klocka) och positionerna
forhmmarborjarattbllnka

2. Vrid @ for att justera timmar, ingangsvardet
ska varamellan 0 och 23,

3. Tryck © (Kékstimer/Klocka) och positionerna
for minuter kommer borja blinka.

4, Vrid ?& for att justera minuter, ingangsvardet
ska vara mellan 0 och 59,

5. Tryck © (Kékstimer/Klocka) for att avsluta
tidsinstdlining. ""-symbolen blinkar, och tiden
visas.

Om du trycker I (Stopp/Avbryt)
under tidsinstallningen kommer ug-
nen automatiskt ga tillbaka till fore-
gdende ldge.

(i

4.2.2 Matlagning med

mikrovégsugn

1. Tryck == (Mikrovdg) en gang och "P100"
kommer visas pd LED-skdrmen,

2. Tryck &= (Mikrovag) igen eller vrid @ for att
vdlja onskad effekt. Varje gang du trycker pa
knappen kommer "P100", "P80" "P50", "P30"

respektive "P10" visas,
3.Tryck D (Start/+30  Sek/Bekrafta) for

att bekrdfta och vrid ¥ for att stdlla in
tillagningstiden mellan 0:05 och 95:00.

4.Tryck [> (Start/+30 Sek./Bekrafta)igen for att
starta tillagning.
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Anvandning

Exempel: Om du vill anvdnda 80
% mikrovagseffekt for tillagning
under 20 minuter, kan du anvanda
ugnen med féljande steg.
MW , R o
5. Tryck == (Mikrovag) en gdng och "P100"
kommer visas pa skdrmen. 7
6. Tryck &= (Mikrovdg) igen eller vrid I for att
stdllain 80 % mikrovdgseffekt.

7.Tyck D (Start/+30 Sek/Bekrifta) for att
bekrdfta och "PBO" kommer visas pa skdrmen,

8.\rid ¥ for att justera tillagningstiden tills
ugnen visar "20:00"

9, Tryck > (Start/+30 Sek./Bekrdfta) igen for att
startatillagning.

Stegen for att justera tiden med kodningsknap-
pen dr enligt nedan:

Instdllning av Steg
varaktigheten storlek
0-1 minuter 5 sekunder
1-5 minuter 10 sekunder
5-10 minuter 30 sekunder
10-30 minuter I minut
30-95 minuter 5minuter

4.2.3 Mikrovagsugnens
knappsatsinstruktioner

Order Skarm | Mikrovags-
effekt
1 P100 100 %
2 P80 80 %
3 P50 50%
4 P30 30%
5 P10 10%

4.3 Tillagning med grill eller
kombinationsldge

1. Tryck o= (Grill/Kombination) en gdng och "G"
kommer visas pa LED-skdrmen. Tryck = (Grill/
Kombination) upprepade ganger eller vrid 9
for att vdlja Gnskad effekt. Varje gdng du trycker
pa knappen kommer "G", C-1" respektive "C-2"
visas.

2Tyck D (Start/+30  Sek/Bekrafta) for
att bekrafta och vrid ¥ for att stalla in
tillagningstiden mellan 0:05 och 95:00.

3. Tryck D (Start/+30 Sek./Bekrdfta) igen for att
starta tillagning.

(]

1. Tryck = (Grill/Kombination) en gang och "C"
kommer visas pa skdrmen.

2. Tryck <2 (Grill/Kombination) igen eller vrid 9
for att vdlja ldget Kombination 1.

3. Tryck D (Start/+30 Sek./Bekrdfta) for att
bekrdfta och "C-1"kommer visas pa skarmen,

Exempel: Om du vill anvdnda
55 % mikrovdgseffekt och 45 %
grilleffekt (C-1) for tillagning under
10 minuter, kan du anvdnda ugnen
med foljande steq.

Mikrovagsugn / Bruksanvisning
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n Anvandning

4. Vrid 9 for att justera tillagningstiden tills
ugnen visar "10:00".

5. Tryck > (Start/+30 Sek./Bekrdfta) igen for att
startatillagning.

4.3.1 (Grill/Kombination)
Instruktioner for knappsats

Order | Skarm | Mikro Grill
vags Effekt
effekt
1 G 0% 100 %
2 1 55 % 45%
-2 36 % 64 %

Nar halva grilltiden gdtt Idter ugnen
tvd ganger, och detta dr normalt.
For att fa en battre grilleffekt bor du
vanda pa maten, stanga dorren, och
sedan trycka pd (Start/+30Sek./
Bekrafta) for att fortsdtta tillagning-
en. Om ingen dtgard utfors, kommer

(i

ugnen fortsdtta tillagningen.

4.4 Snabbstart

1. | standby-ldge, tryck > (Start/+30 Sek./
Bekrdfta) for att starta tillagning med 100
% mikrovagseffekt. Varje gang du trycker pa
knappen kommer tillagningstiden dkas upp fill
95 minuter i steq om 30 sekunder.

2. Vid matlagning med mikrovdgsugn, grillfunk-
tion eller kombinationsmatlagning eller upptina
med tidsldgen, kommer tillagningstiden att 6ka
med 30 sekunder varje gang du trycker pa D
(Start/+30 Sek/Bekrdfta).

3.1 standby-lige, vrid ¥ moturs for att stilla
in tillagningstiden for att starta tillagningen
med 100 % mikrovagseffekt och tryck
(Start/+30 Sek./Bekrdfta) for att starta
tillagning.

(i

4.5 Upptining efter vikt

L Tryckﬁ%s (Upptining efter vikt) en gang.

2.\rid ¥ for att valja matens vikt mellan 100 och
2000g.

3. Tryck D (Start/+30 Sek./Bekrdfta) for att
starta upptining.

4.6 Upptining efter tid

L Tryck’@% (Upptining efter tid) en gdng.

2.vrid 9 for att vdlja upptiningstiden. Maximal
tid dr 95 minuter.

3. Tryck > (Start/+30 Sek./Bekrdfta) for att
starta upptining. Upptiningskraft dr P30 och
kaninte dndras.

| automeny och upptiningsldgen,
kommerett tryckpa [ (Start/+30
Sek./Bekrafta) inte forldnga tillag-
ningstiden,

4.7 Kokstimer (dggklocka)

Ugnen dr utrustad med en automatisk dggklocka
som inte dr kopplad till ugnens funktioner och kan
anvdndas separat i koket (den kan stdllas in pa
max. 95 minuter,)

1. Tryck © (Kokstimer/Klocka) en gdng och
00:00 kommer visas pd LED-skarmen.
2.vrid ¥ for att ange den korrekta tiden.

3. Tryck > (Start/+30 Sek./Bekrdfta) for att
bekrdfta instdllningen.
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n Anvdndning

4,Nar nedrdkningen fran den angivna tiden nar till
00:00, kommer summern att ringa 5 ganger. Om
tiden dr instdlld (24-timmarssystem), kommer
aktuell tid att visas pa LED-skarmen,

Tryck 0 (Stopp/Avbryt) for att avbryta timern
ndrsomhelst.

Kokstimer fungerar annorlunda dn
G] ett 24-timmarssystem. Kokstimern
drendast en timer,

4.8 Automeny

L vrid ¥ medurs for att vlja énskad meny.
Menyer mellan “A-1" och "A-8", namligen pizza,
kott, gronsaker, pasta, potatis, fisk, dryck och
popcorn kommer visas.

2. Tryck > (Start/+30 Sek./Bekrdfta) for att
bekrdfta.

3, vrid & for att vdlja standardvikt i enlighet med
menykartan.

4, Tryck > (Start/+30 Sek./Bekrdfta) igen for att
startatillagning,

Exempel: Om du vill anvanda
"Automeny” for att tillaga 350 g fisk:

1. Vrid 9 medurs tills "A-6" visas pd skarmen.

2. Tryck > (Start/+30 Sek./Bekrdfta) for att
bekrafta.

3. Vrid 9 fOr att vdlja fiskens vikt tills "350" visas
pa skdrmen,

4, Tryck > (Start/+30 Sek./Bekrafta) igen for att
startatillagning.

Mikrovagsugn / Bruksanvisning
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n Anvdndning

4.8.1 Autotillagningsmeny

Meny Vikt Skarm
A-l 200g 200
Pizza 400¢ 400
A2 2509 250
Kott 3504 350
450¢ 450
A-3 200g 200
Gronsaker 300 300
400g 400
A-4 50 g (med 450 ml kallt vatten) 50
Pasta 100 g (med 800 ml kallt vatten) 100
A 200¢ 200
Potatis 4009 400
600g 600
AG 250g 250
Fisk 3509 350
450¢ 450
A-7 1glas (120 ml) 1
Dryck 2 glas (240 ml) 2
3glas (360 ml) 3
A8 50g 50
Popcorn 100q 100
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n Anvdndning

4.9 Tillagning i flera steg

Hogst 2 tillagningssteg kan stallas in. | flerstegs-
matlagning, om ett steg dr upptining, maste upp-
tining vara det forsta steget.

(i

L Trycki@éo (Upptining efter tid) en gang.

2. Vrid 9 for att vdlja upptiningstiden tills "5:00"
visas pa skdrmen.

3. Tryck &= (Mikrovdg) en gang och "P100"
kommer visas pa skarmen, )

4, Tryck = (Mikrovdg) igen eller vrid 9 for att
stdllain 80 % mikrovdgseffekt.

5.Tryck D (Start/+30 Sek/Bekrifta) for att
bekrdfta och "PBO" kommer visas pa skdrmen,

Om du vill tina mat i 5 minuter och
sedan lagamat med 80 % mikrovdg-
seffekt i 7 minuter, utfor foljande
steg;

6.vrid @ for att justera tillagningstiden tills
ugnen visar"7:00".

7.Tryck D (Start/+30 Sek/Bekrifta) for att
starta tillagning. Summer ljuder en gang for
det forsta steget och nedrdkning startar for
upptiningstiden. Summer ljuder igen ndr andra
tillagningssteget inleds. Summer ljuder 5
ganger vid slutet av tillagningen.

4.10 Fragefunktion

1. I mikrovags-, grill och kombinationsldgen, tryck
e (Mikrovag) eller < (Grill/Kombination) och
den aktuella effekten kommer visas under 3
sekunder. Efter 3 sekunder kommer ugnen att
dterqa till det foregdende laget.

2.Under matlagning, tryck ©; (Kokstimer/
Klocka) och den aktuella tiden kommer visas
under 3 sekunder.

4.11 Barnlas

1. Lasning: | standbyldge, tryck pd 0
(Stopp/Avbryt) i 3 sekunder och det hérs en
summersignal som indikerar att barnldset dr
aktiverat. Om tiden redan dr instdlld, kommer
aktuell tid ocksa visas; annars kommer B visas
pa LED-skdrmen,

2. Uppldsning: For att avaktivera barnlds,
tryck pa I (Stopp/Avbryt) i 3 sekunder sd att
ettlangt "pip” hors som indikerar att barnldset
dr avaktiverat,

4.12 Oppna ugnsdérren

Tryck .1 (Oppna ddrr) och ddrren kommer &pp-

nas.
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H Underhall och reng6ring

5.1 Rengoring

VARNING: Anvdnd aldrig

bensin, l6sningsmedel, slipan-

A de reng0ringsmedel, metallfo-

remdl eller hdrda borstar for att

rengdra apparaten.
VARNING: Sank aldrig ned
apparaten eller dess strémka-
bel i vatten eller nagon annan
vdtska.

1. Stang av apparaten och koppla fran den fran
vdgguttaget.

2. Vanta tills apparaten dr sval.

3. Hdll ugnens insida ren. Torka med en torr trasa
om mat spillts ut eller vatskor som skvatt ut
pd ugnens vdggar. Ett milt rengdringsmedel
kan anvandas om ugnen blir mycket smutsig.
Undvik att anvdnda spraymedel och andra
starka rengdringsmedel, eftersom de kan
orsaka flackar, mdrken och ogenomskinlighet
pd dorrens yta.

4,De utvandiga ytorna pa ugnen ska rengoras
med en fuktig trasa. Lat inte vatten vdlla ut i
ventilationséppningar for att forhindra skada
pd de funktionella delarnai ugnen.

5. Torka av bdda sidorna pa ddrren och glaset,
dorrtdtningar  och delar ndra tdtningar
ofta med en fuktig trasa for att avldgsna
dversvdmning och spillflackar. Anvdnd inte
nagra rengéringsmedel med slipeffekt.

6.Lat inte kontrollpanelen bli vdt. Rengdr med
en mjuk, fuktig trasa. Lamna ddrren till ugnen
Oppen for att forhindra oavsiktlig anvdndning
vid rengéring av kontrollpanelen.

7.0m anga samlas i eller runt ugnsluckan ska du
torka bort den med en mjuk trasa. Detta kan
intraffa ndr mikrovagsugnen anvands under

forhdllanden med hdg Iuftfuktighet. Detta ar

normalt.

8. lvissafallkan dubehdva tabort glasplattan fér
reng6ring. Tvdtta denivarmt vatten med mild
tvallésning eller i diskmaskinen,

9. Rullringen och ugnsluckan ska rengéras
regelbundet for att undvika missljud. Det
rdcker att torka av nedre ytan pa ugnen med
ett milt rengéringsmedel. Rullringen kan
tvdttas i varmt vatten med mild tvalldsning
elleri diskmaskinen. Nar du tar bort rullringen
fran ugnens invandiga botten for rengdring,
ska du se till att installera den i rdtt position
ndr den Idggs tillbaka.

10. For att ta bort dalig lukt ur ugnen ska du stdlla
in ett glas vatten med saften och skalet av
en citron i en djup skal som dr lamplig for
mikrovdgsanvandning och kéra ugnen i 5
minuter i mikrovagslage. Torka noggrant med
enmjuk och torr trasa,

11. Vdnligen kontakta auktoriserad service ndr
ugnslampan ska bytas.

12.Ugnen ska rengéras regelbundet och
matrester maste avldgsnas. Om ugnen inte
halls ren kan det orsaka problem med ytorna
som kan paverka livscykeln fér apparaten
negativt och orsaka eventuella risker.

13.Kasta inte apparaten i hushdllsavfallet;
gamla ugnar ska atervinnas pa speciella
atervinningscentraler som tillhandahdlls av
din kommun.

14, Nar mikrovdgsugnens grillfunktion anvands,
kan en liten mangd rok och lukt uppsta som
forsvinner efter en viss tids anvandning.

5.2 Forvaring

o Om apparaten inte kommer att anvandas pd
ett langre tag ska den forvaras ordentligt och
skyddat.

o Setillattapparatendrurkopplad, sval ochhelt torr,
* Forvara apparaten pa en sval och torr plats.
e Forvara enheten utom rdckhdll for barn.
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H Felsdkning

Normalt

Mikrovagor stor TV-mottagning

Radio- och TV-mottagning kan stéras ndr
mikrovdgsugnen dr i drift. Det liknar den stérning
som orsakas av sma elektriska apparater, sasom
mixer, dammsugare eller elektrisk flakt. Detta dr
normalt.

Ugnslampan dr dimmad.

Vid tillagning vid I3g effekt i mikrovagsugnen kan
ugnsljuset dimmas. Detta dr normalt.

Anga ansamlas pa dorren, varm luft kommer ut
ur ventiler.

Under tillagningen kan dnga uppsta fran maten.
Det mesta av dngan kommer komma ut fran
ventilerna. Men vissa kan samlas pd en sval plats
som ugnsluckan. Detta ar normalt.

Ugn kérdes av misstag utan nagon mat i den,

Det drinte tilldtet att kdra maskinen utan nagon
mat inuti. Det dr mycket farligt.

Problem Mojlig orsak Losning
Ugnen kan inte startas. 1) Strdmsladden drinte Koppla ur. Anslut sedan igen
ordentligt inkopplad. efter 10 sekunder,

2) Sdkringen har gatt eller
dverspanningsskyddet dr

Byt ut sdkringen eller dterstall
strdmbrytaren (repareras av

aktiverat, professionell personal i vart
foretaq).
3) Problem med uttaget. Testa uttaget med andra
elektriska apparater.

Ugnen vdrmer g},
stdngd

4)Dorren dr inte ordentligt

Stdng dérren ordentligt.

Glasplattan ater nar
mikrovagsugnen anvdnds

5) Roterande tallrik och
ugnsbotten dr smutsiga.

Se sektionen "Rengdring och
underhall” avseende rengdring
av smutsiga delar.

Mikrovagsugn / Bruksanvisning
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